Dzéwczã w Americe

Muzyka, słowa i tlumaczenie z kaszubskiego: Tomasz Fopke

Móm dzéwczã w Americe

Za wiôlgą wòdą, lasã

A dzãka satelice

Pògôdómë so czasã...

-    How are you? I am fine-

Tak z przënãceniô łżã

· The wealther? Rainy? Sun?

· It’s foggy day- dôka.

· You miss me? Kiss me? Cry?

Tak strzédno: all the time

· I need you (and so long)

· Timczasã! Love you so!

Kòl nich sã jindigenów

Le w rezerwatach trzimie

A ù nas jesz Kaszëba

Je colemało friny...

· How ...

Tej sej nipòcy wiater

Antenë zerwie z daków

„I’m sorry. Disconnected”

Sã zdrzémnã. Z brakù lakù...

· How ...

Dziewczyna w Ameryce

Mam dziewczynę w Ameryce

Za wielką wodą, lasem

A dzięki satelicie

Pogadamy sobie czasem...

-   How are you? I am fine-

Tak z kłamię z przyzwyczajenia

· The wealther? Rainy? Sun?

· It’s foggy day- mgła.

· You miss me? Kiss me? Cry?

Tak średnio: all the time

· I need you (and so long)

Na razie! Love you so!

U nich sie tubylców

Trzyma tylko w rezerwatach

A u nas zazwyczaj Kaszuba cieszy się wolnością...

· How are...

Od czasu do czasu niegrzeczny wiatr

Zerwie z dachow anteny

„I’m sorry. Disconnected”

Nie mam wyboru. Zdrzemnę się...

How are...

